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HUNT subst. m., ab 1913; auch hont, hund ; ‘kleiner Wagen zum Transport
von Erz, Erde und Salz in einem Bergwerk’ – ‘wózek do przewożenia rud,
ziemi i soli w kopalni’: Sw (gw.). � Var: hont subst. m. – Sw (gw.); hund
subst. m. – Sw (gw.); hunt subst. m. – Sw (gw.). � Etym: nhd. Hund subst.
m., ‘länglich viereckiger, oben offener, auf vier Rädern ruhender Kasten zur
Förderung auf Stollen oder Strecken im Bergwerk’, Gri. ❖ Das deutsche
Wort ist eine von mehreren metaphorischen Anwendungen der Bezeichnung
des Tieres. Hier wie in einigen anderen Fällen (s. Grimm) bilden vier Beine,
vier Räder oder vier Kegelfiguren das tertium comparationis, vgl. poln.
kobyłka ‘belka na czterech nogach’ (Doroszewski).
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